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Nat je odobril 18 in 19 let stare za vojaščino 
^boj ne smejo biti poslani, dokler ne dobe 12 me-

secev treninge. Predlog vsebuje tudi točko, ki 
°Ptt>šča farmarske delavce vojaščine. 

^ o g m o r a o d o b r i t i š e p o s l a n s k a 
2 & o r n i c a , d a b o p o l n o m o č e n 

n> 
J^hington.—v soboto je šla zbornica preko priporočila 
^ n'ka Roosevelta in vojaških oblasti ter z 58 proti 5 gla-
a sPrejela predlog, da se zniža letnica za obvezno vojaško 
tJd 20 do 18 let. Toda senat je sprejel tudi dodatek, da 
ljJJ 18 in 19 let starih ne sme poslati, dokler ne dobe naj-

mesecev vojaške treninge. 
^ Je sprejel t u d i drug 
( °datek, ki oprošča vse 
^Jaških let vojaščine, ki 
V ' e n e Pr i poljedelstvu 
l̂ 1' je potrebna za voj-
jT," Te osebe so oprošče-

toliko časa, dokler 
<r j a v l j a j o to delo in 
, ne more nadome-

^ K 
^ s Do poslan zdaj v po-
ie f!>orn'co, da se uredi 
jlji 1 Jih je sprejela se-
Ha "fnica- K e r i m a Pa P°" 
: 2bornica neuradne po-
k 0 Po volitvah, predlog 

ne odobren od obeh 
^toPred volitvami. 

Lucas iz Illinoisa je 
da se dovoli vpo-

lovj Pod 20 leti, da se 
lo,Jn° javijo za bojno 

0 so enkrat dobili za-
^pingo. Ta predlog je 
L . 2 33 proti 32 glasovi. 
C Senator Taft je bil 
ftfJti6(1 šestih, ki so glastf-
fy ' c'a bi bili farmarski 

P r 0 š č e n i vojaščine. 
$lHJe Pa za to, da dobe 18 
(1|)rstari 12 mesecev tre-

^ e d n o morejo biti po-

slani v boj. 
Ta amendment je stavil se-

nator 0'Daniel, ki je predlagal, 
da nobena oseba pod 20 leti, ki 
je bila poklicana pod orožje 
pod to postavo, ne more biti 
poslana v boj zunaj ozemlja 
ameriškega kontinenta, dokler 
ni dobila najmanj eno leto vo-
jaške treninge potem, ko je bi-
la poklicana v armado. 

To pa ne bo zadelo onih 18 in 
19 let starih, ki so se dozdaj 
prostovoljno javili v armado, 
niti onih, ki bodo pozneje pro-
stovoljno vstopili k vojakom. 

Ohijski senator Burton je 
glasoval proti predlogu, da bi 
morali 18 in 19 let stari dobiti 
eno leto treninge, predno smejo 
biti poslani v aktualni boj. 

Predsednik Roosevelt je po-
slal pismo senatu, v katerem je 
izrazil željo, naj kongres ne ve-
že roke vojaškim oblastem, to 
je, naj ne zahtevajo, da bi mo-
rali vojaki pod 20 leti dobiti 12 
mesecev treninge, predno mo-
rejo biti poslani v boj. Senat 
ni upošteval predsednikovega 
priporočila 

^lki ogorčenih hrvaških kmetov so z orožjem 
v roki začeli boj proti osišču 

n" (AP) _ Hrvaški 
Q Nataši dr. Vladimira 
L ' °8orčeni in razočarani, 

l ^ a l < t i v n o g e r i l s k o v ° i n 0 

FH 1̂11 osišča in ustaškim 
Pijanskega hlapca 

N a , i 
\ ansk! krogi v Bernu 
V i a so začele skupine 

število je nara-
V0 P r e ko štiri tisoč, sa-
Snj geri lsko vojno proti 
\ j S ? V r a ž n i k o m i n doma-

c e m - Jugoslovanski 
AVi, a r j a jo , da so b o j i j 
1 ̂  zdaj obširnejši in 
W ° r kdaj kol i. Uradne 
v sj^dio oddaje poro-

čajo, da so gerilci zasedli na-
slednja mesta: Jajce v dolini re-
ke Plive, 60 milj severozapadno 
od Sarajeva, Jastrebarsko, 15 
milj jugozapadno od hrvaške 
prestolnice Zagreba in Kosta-
njevac, 25 milj jugozapadno od 
Zagreba. 

Dva italijanska vojaška oddel-
ka sta bila popolnoma potolčena 
v bitkah, ki so se odigrale v do-
linah rek Plive in Save med Za-
grebom fh Sarajevom. Drug ge-
rilski oddelek je .uspešno napa-
del petrolejska polja v Kutini, 
kjer je poginilo 170 nemških vo-
jakov. Vse industrijske napra-
ve petrolejskih vrelcev so bile 
pognane v zrak in uničene. 

Kje je kava? 
V Clevelandu je začelo 

kar naenkrat primanjkovati 
kave. Nekatere družine je 
ne morejo dobiti niti ščepca 
po cele tedne. Kje je kava? 
Dvomimo,, da bi je v deželi 
ne bilo, ker bi bila sicer vla-
da že davno uvedla merje-
nje. Kaj pa, če je kava v 
skladiščih trgovcev na de-
belo? 

Kaj, ko bi oblasti ukaza-
le tem vele fif mam, da bi ne-
koliko pogledale po skladi-
ščih in povedale, koliko ima-
po kave v zalogi? Nakupo-
valec za okrajno ječo jo je 
nedavno kupil 15,000 fun-
tov. Povedal je, da jo je 
tam, kjer jo je kupil, še na 
milijone funtov. 

Narod bi rad vedel, če tr-
govske hiše res nimajo ka-
ve v zalogi, ali jo imajo in 
jo zadržujejo radi zviša-
nja cen. Oblasti, pofllejte 
malo v skladišča! 

o 
Zavezniki so potopili in 
poškodovali še 9 ladij 

Washington, 25. okt.—Za.otok 
Guadalcanal se je. vnel boj na 
celi črti. Ameriški marini in 
vijaki so odbili že pet japon-
skih naskokov na otok. Vendar 
se je sovražniku posrečilo izkr-
cati na otoku nova ojačanja. 

Japonci so pričeli s pogonom 
na otok v petek ponoči. Obsu-
li so ameriške postojanke z sil-
nim topniškim ognjem, potem 
so pa vrgli tanke in pehoto pro-
ti zahodni liniji ameriške ob-
rambe* Toda ameriška linija 
je vzdržala in odbila vse napa-
de ter razbila Japoncem pet 
tankov in 21 letal. Potem so 
napadli Japonci zopet v soboto, 
toda zopet so se morali umak-
niti. 

Zavezniška zračna sila je po-
iskala sovražno ladjevje sever-
no od Solomonskega otočja. 
Vsega skupaj je potopila ali 
poškodovala Japoncem devet 
ladij, bojnih in transportnih. 

Pobiranje kant v Euclidu 
Euclidski mestni truki bodo 

pobirali kositrene škatlje v sre-
do, četrtek in petek. Gospodinje 
so prošene, da pripravijo kante 
na določenih prostorih potem, 
ko so jim odprle vrh in dno, jih 
omile in stisnilej kot že pred 
predpisano. 

Podružnica št. 14 SŽZ je z 
lepim uspehom prazno-
vala 15 letnico 

V^k ubit pri ropu 
V Becay, star 15 let, 

6914 Wade Park 
UstreUen, ko je ho-

\ v a tovavišima izropati 
^ t v Akronu. Vsto-

V^tavrant z samokresi 
V povedal i gostom in 
,S v' na.i se zadrže mir-
: samim sebi do-
; .\ t i t e besede sta slišala 
>v |fJVa> ki sta prav takrat 

Ho n j i ' Stopila sta v je-
J i<! ^ i« začela streljati. 
\ t " smrtno zadet, eden 

°VaHšev pa obstreljen. 

v ̂ n a kosa 
Ul»rl Nikolaj July-

C n a 394 E< 162. St. 
V'ti 11 v oskrbi Svetkov 

C a s p0 greba 

Ladja, ki je vozila bo-
žične pakete, potopljena 

W a s h i n g t o n . — Armadne 
poštne obla,sti naznanjajo, da se 
je potopila ladja, ki je vozila 
pošto ameriškim četam, ki se na-
hajajo na angleškem otočju. 4,-
986 poštnih vreč je bilo izgublje-
nih. V teh pošiljkah je bilo mno-
go božičnih daril, ki so jih po-
slali svojci vojakom. Ta pošta 
je bila nabrana v Zed. državah 
tekom zadnjih dni septembra. 

Voznik poštnega truka ubit 
Ko je Gaza Malinger, ki je vo-

zil poštni truk, zavil iz St. Clair 
Ave. na 18. cesto v soboto večer, 
se je truk zvrnil. Malingerja je 
vrglo iz truka na cesto s tako si-
lo, da je obležal mrtev. Vračal 
se je na pošto potem, ko je po-
bral pisma in zavoje iz poštnih 
nabiralnikov. 

V Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave. je včeraj 
popoldne in zvečer praznovala 
vrla podružnica št. 14 SŽZ 15-
letnico obstanka. Udeležba je 
bila sijajna in program, kate-
rega je spretno vodila naša ne-
dosežna Albina Novak, je bil 
izboren in občinstvu zelo všeč. 

Kot prva točka na progra-
mu je bilo predstavljanje usta-
noviteljic in sedanjih odbornic, 
katerim so kadetke pripele le-
pe šopke. Predstavljena je bi-
la Mrs. Stefančič, ki je imela 
izmed navzočih največ sinov 
pri vojakih. 

Potem je nastopil mladinski 
oddelek v narodnih nošah, ka-
tere je občinstvo pohvalilo s 
toplim aplavzom. Zatem sta 
nastopila v solo spevih Joseph-
ine Shepel in Richard Lauretič. 
Na' klavirju ju je spremljala 
Frances Mavrič. Sledile so še 
druge glasbene in pevske točke. 

Potem je bil nadvsj ganljiv 
prizor—spomin umrlim člani-
cam podružnice. Mrs. Frances 
Klein je podarila vsem delav-
kam in odbornicam podružnice 
šopke, n a r e j e n « iz vojnih 
znamk v priznanje za njih delo 
in trud v dobrobit podružnice. 
Nekatere odbornice so prejele 
še posebna lepa darila. 

Zvečer je bil sijajen banket 
in potem se je razvila splošna 
domača zabava, ki se je nada-
ljevala pozno v noč. Vse je bi-
lo v e s e l o in razigrane volje. 
Naroda se je kar trlo, v zname-
nje, da uživa podružnica št. 14 
zelo velik ugled v naselbini. 

o 
Nov davek na opojno pi-
jačo prične 1. novembra 

Washington. — Vladna dav-
čna komisija naznanja, da bo 
stopil v veljavo nov federalni 
davek na žganje, pivo in vino 1. 
novembra. Vsak prodajalec teh 
pijač mora pred 1. novembrom 
prešteti svojo zalogo, na katero 
bo plačal nov davek. Forme za 
to bo dal urad Internal Revenue 
Bureau. Ako prodajalci ne bodo 
dobili teh form, naj vseeno na-
pravijo inventar, in forme bodo 
izpolnili, kadar jih dobe. 

Angleži so prebili osiško 
linijo v Egiptu 

Kairo, 24. okt.—Angleži so 
pričeli s polno ofenzivo v egip-
tovski fronti in pognali proti 
osišču vse armadne edinice. Vo-
jaški strokovnjaki sodijo, da je 
to pričetek druge fronte, s ka-
tero bodo zavezniki izvedli in-
vazijo v Italijo, ali pa na Bal-
kanu. 

Ofenzivo so pričeli 80 milj 
z a h o d n o od Aleksandrije in 
kmalu dosegli nadrnoč v zraku. 
V ofenzivo so stopili tudi ame-
riški bombniki in bojna letala. 
Zavezniki so pričeli z napadi v 
zraku štiri dni prej, predno so 
vojaške edinice na tleh predr-
le osiško linijo pri Alemeinu. 

V istem času je angleška po-
morska f 1 o t i 1 a obstreljevala 
Matruh, ki leži 90 milj za fron-
to. 

Osma angleška armada je 
pričela ofenzivo v petek ponoči 
pri luninem svitu. Opremljena 
je s tanki in drugim orožjem, 
ki je dospelo iz Amerike. V 
istem času, ko je začela z napa-
dom armada, šo poleteli ameri-
ški in angleški bombniki na osi-
ška skladišča. Letala, ki so se 
vračala iz nočnega napada, so 
poročala, da se vsipljejo čete 
skozi vrzel, ki so jo napravile v 
nemške in italijanske linije. 

Ta napad angleških in ame-
riških čet v Egiptu ima namen 
prisiliti Hitlerja, da bo vzel 
aojno silo iz ruske fronte in jo 
poslal v Egipt. Ako bo ta ofen-
ziva uspešna, potem Hitler ne 
i)0 mogel izvesti načrta, da bi 
prezimoval ob Volgi, ampak se 
do moral umakniti daleč nazaj. 

Poroča se tudi, da kakor hi-
tro bodo Rusi videli, da je Hit-
er poslal izdatno silo z ruske 

fronte v Egipt, bodo začeli Ru-
si s polno ofenzivo. 

o 

Angleži so bombardirali Milan 
To je bil prvi zračni napad na severno Italijo, ki so 

ga izvedli angleški bombniki pri belem dnevu. 
Dve noči prej, v četrtek in petek so Angleži 
bombardirali Genovo in Turin. 

London, 24. okt.—Včeraj je prvič večja skupina angleških 
bombnikov izvedla napad na italijansko mesto Milan ob belem 
dnevu. Istočasno pa dolži; francoska vlada v Vichy, da so an-
gleški bombniki obsuli neko mesto v neokupirani Franciji s 
strojnicami. 

S poleti v severno Italijo v 
soboto se niso vrnili trije an-
gleški bombniki. Bombniki so 
radi megle napadali izpod ob-
lakov. S tem so angleški bomb-
niki tri dni ali noči zaporedoma 
razbijali italijansko vojno in-
dustrijo v severni Italiji. V če-
trtek in petek so bombardirali 
Genovo in Turin, v soboto pri j 
belem dnevu pa Milan. 

V Milanu je važna vojna in-1 

dustrija, kjer izdelujejo bomb-
nike tipa Caproni. To je bil pe-j 
ti zračni napad na Mjlan v tej j 
vojni, toda prvi štirje so bili : 
izvršeni ponoči. Zadnji obisk j 
angleških bomjbnikov jc dobil, 
Milan v decembru, 1940. 

Koliko bombnikov je bilo v j 
tem napadu, angleško letalsko 

ministrstvo ne pove, toda fran-
coska vlada trdi, da je letelo 
50 bombnikov nad neokupirano 
Francijo in da se je eden izmed 
njih spustil nizko nad kolodvo-
rom v Montlucon, 50 milj se-
verno od Vichy in ga obsul s 
strojnico. Tri osebe so bile ubi-
te. 

I lz Rima se poroča, da se iz 
j razvalin v Genovi, Turinu in 
' Savoni še vedno kadi. Musso-
lini je daroval 30,000 lir v po-

1 moč prebivalstvu, katerih hiše 
so bombe porušile v Genovi. 
Kralj in kraljica sta prihitela 
v porušene kraje, da tolažita 
prebivalstvo, ki je vse oplašeno 
nad napadi angleških bombni-
kov^ 

Naši 
vojaki 

Tony Zupančič, sin Mr. in 
Mrs. Anton Zupančič iz 15016 
Hale Ave. se je vpisal v morna-
rico in jutri odide k treningi na 
Great Lakes, 111. želimo mu vso 
srečo in zdrav povratek. 

ta i»s )« 
Vojaške poštne oblasti nazna-

njajo, da je ta teden zadnji čas 
za pošiljanje božičnih daril vo-
jakom, ki se nahajajo zunaj 
Zed. držav. Paket ne sme biti 
čez 11 funtov težak in poslati se 
ne sme kakih živil ali pijač. Naj-
bolj zaželjene so cigarete, ciga-
re, igralne karte, svinčniki, pe-
resa, pisalni papir, ali kaj po-' 

dobnega, kar se na poti ne po-
kvari. 

ta ta ta 
Največjo izbero razglednic in 

kart, ki so pripravne za pisanje 
vojakom, dobite v Novakovi sla-
ščičarni, vogal St. Clair Ave. in 
Norwood Rd. Pišite vojakom 
pogosto, ker fantje -so veseli vsa-
ke besede od doma. 

ta ta ta 
Na pogreb svoje matere je 

dospel korporal Paul Kostanj-
sek. Nazaj v taborišče Gordon, 
Georgia, se bo povrnil v nedeljo 
1. novembra. Paul je bil neda-
vno povišan v tehničnega korpo-
rala. čestitke. 

Lokalni urad za kontrolo cen navaja nekaj navodil za 
registracijo lastnikov avtov 

Euclidski demokrati so se 
zjavili za Mrs. Bolton 

Skupina odličnih euelidskih 
demokratov, med njimi Ray 
Turk, William Corbett, in dru-
gi so se izjavili, da bodo podpi-
rali izvolitev kongresu ice Fran-
ces Bolton v 22. kongresnem 
okraju. Izvolili so poseben od-
bor, ki bo na delu med ostalimi 
euelidskimi demokrati, da jih bo 
pridobil za Mrs. Bolton. 

Istotako so organizirani tudi 
republikanci, da bodo podprli1 

izvolitev Mrs. Bolton. Skupna j 
podpora demokratov in republi-
kancev v Euclidu ji zagotavlja v 
tem kraju ogromno večino. 

Odvetnik William Vidmar or-
ganizira slovenske državljane, 
da bodo volili za Mrs. Bolton. 

o 

Regulacija za gazolinsko regi-
stracijo še ni popolna za okro-
žje, v katerega spadajo države 
Ohio, Michigan, Indiana, West 
Virginija in Kentucky, toda v 
glavnem bodo veljale sledeče do-
ločbe : 

Gazolinska karta A bo dala 
vsakemu lastniku avta dovolj 
gazolina, da bo ž njim lahko 
prevozil 240 milj na mesec. 

Gazolinska karta B bo dala to-
liko gazolina, da bo voznik ž 
njim lahko prevozil 560 milj na 
mesec. Toda tak voznik mora 
dokazati, da potrebuje avto za 
okupacijske namene in ne sme 
avta rabiti za več kot 90 milj na 
mesec za druge svrhe. Samo one 
osebe, ki so zaposlene z avtom 
direktno za vojni napor ali v 
jako važnem civilnem obratu, 
kot za javno varnost ali javno 
zdravstvo bodo dobile, gazolin-

sko karto C, ki bo dovolila do-
datno količino gazolina. 

Gazolinsko karto B bo dobil 
samo oni. ki bo prepričal komi-
sijo, da mora prevoziti več kot 
240 milj na mesec in ki ne more-
jo dobiti druge transportacije 
kot svoj avto. To so predvsem 
delavci, ki žive na deželi, in ki 
ne morejo drugače na delo kot s 
svojim avtom. 

Komisije za racioniranje ga-
zolina bodo odprte od opoldne 
do 9. zvečer od 12. do 21. novem-
bra za one, ki nameravajo na-
praviti prošnjo za dodatno me-
ro gazolina. 

Komisije apelirajo za pomoč 
pri registraciji. Kdor bi se ho-
tel priglasiti, naj sporoči ime in 
naslov svoji lokalni komisiji. Ta 
ga bo potem obvestila, kdaj naj 
pride k posebni instrukciji za 
registracijo. 

Nemci so napredovali v 
Stalingradu, toda izgu-
bili so 3,000 mož 

Moskva, 26. okt. — Nemci so 
se okoristili z nekoliko lepšim 
•vremenom ter so z večjo silo na-
skočili rusko obrambo v sever-
nem delu Stalingrada. Posrečilo 
se jim je dobiti v pest dve ulici, 
toda pri tem so izgubili do 3,000 
vojakov. 

To poročilo je prišlo kmalu 
zatem, ko je ruski radio nazna-
njal, da so ruske čete zlomile 
odpor Nemcev na levem krilu, 
kjer so precej napredovale. 

Nenadna sprememba v vre-
menu, ko je postalo gorkeje in 
ko so izginile megle, je dalo 
Nemcem priliko, da so poslali 
večje število bombnikov v sever-
ni del mesta. 

o 
Neokusna šala nad uradom 
okrajnega inženirja 

Nekdo je v soboto telefoniral 
na urad okrajnega inženirja 
McWilliamsa ter povedal, da se 
namerava ob petih popoldne 
razstreliti most na Main aveniji. 
Okrajni inženir je poslal 20 de-
tektivov, ki so preiskali vse in 
čakali dozdevnih sabotažnikov. 
Vse je ostalo pri starem. 

Nov grob 
V Mt. S i n a i bolnišnici je 

umrla Frances Markužič, roje-
na Glavan, po domače Noželče-
va, stara 57 let. Stanovala je 
na 1132 E. 63. St. Doma je bila 
iz vasi Strahomer, fara Tomi-
šelj pri Ljubljani, odkoder je 
prišla v Cleveland pred 35 leti. 
Tukaj zapušča žalujočega so-
proga Valentina, dve hčeri: 
Angelo in Frances Sterle, tri 
sinove: Valenti, Pvt. Rudolph 
in Pvt. William, brata Franka 
Glavan in več drugih sorodni-
kov. V stari domovini pa za-
pušča sestro Ivano in brata Ja-
koba. Bila je članica društva 
Carniola Hive, št. 493. 

Pogreb bo v sredo zjutraj ob 
9:30 v cerkev sv. Vida in na 
Kalvarijo iz Zakrajškovega po-
grebnega zavoda, 6016 St. Clair 
Ave. Naj počiva v miru, preo-
stalim naše sožalje. 

Mrs. Roosevelt misli, da bo 
treba mobilizirati ženske 
za vojno industrijo 

L o n d o n . — Mrs. Eleanore 
Roosevelt, ki se nahaja tukaj na 
obisku, je namignila, da bodo 
morale Zed. države končno mobi-
lizirati ameriško ženstvo za voj-
no industrijo. Mrs. Roosevelt je 
izjavila, da je bila vsa dežela po-
konci, ko se je pred šestimi me-
seci namignilo za konskripcijo 
ženske delovne sile. 

"Danes pa je slišati od vseh 
(strani: 'Zakaj ženske ne dela-
jo V je rekla Mrs. Roosevelt. Ob-
enem je Mrs. Roosevelt apelira-
la za boljši sporazum med An-
glijo in Ameriko. "Večina ljudi 
v Angliji ne ve dosti o Ameriki 
in večina ljudi v Zed. državah 
ne ve dosti o Angliji," je rekla 
predsednikova soproga. 

o 
"Norec'' je dobro uspel 

Včeraj je podalo dramsko 
društvo Ivan Cankar lepo uspe-
lo igro "Norec" na odru SND. 
Dvorana je bila polna in igral-
ci so dobro podali svoje vloge. 
Tudi zabava zvečer je bila do-
bro obiskana. Občinstvo se je 
zelo pohvalno izražalo o no-
vem zastoru na odru. 

••.. v... .>. I...-. ...j; .v,tifc'<l .rt .i-AlM •, I...-' iifciiVi^iataA.: 
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Ruska sovjetska vlada 
odobrava sojenje voj-

nih zločincev 

iKdo naj bo guverner 
Drugi torek bodo volitve. Glavna volivna kampanja 

se vrši med guvernerskimi kandidati in onimi za zvezni 
kongres. 

Kdo bo izvoljen guvernerjem v državi O h i o ? Menda 
sedanji guverner Bricker. Neradi to zapišemo, toda vsa 
znamenja kažejo to. Kot se spominjate, smo mi že spomladi 
na tem mestu zapisali, da bodo demokratje izvolili svojega 
kandidata samo tedaj, ako se že v primarnih volitvah zedi-
nijo na enem kandidatu. Kot vemo, se niso in to bo nosilo 
posledice. 

Imeli smo menda šest kandidatov, izmed katerih je bil 
nominiran John McSweeney. Takoj po volitvah bi ga bili 
skoro zadušili njegovi protikandidate, tako so ga objemali, 
prisegajoč, da bodo za novembrske volitve vsi delali zanj. 
Toda če kaj poznamo človeško naravo, potem vemo, da je 
največja in iskrena želja vseh tistih, ki so bili poraženi v 
primarnih volitvah, da bi bil zdaj poražen tudi McSweeney. 
Kako more pač kdo, ki vidi danes v nekom najbolj nezmo-
žnega človeka, jutri trditi, da je to človek največjih sposob-
nosti? Se reče, trdi se že, toda v srcu so pa čisto drugačne 
misli. 

Mi smo bili v prvem začetku kampanje za John Mc-
Sweeneya, o katerem smo trdno prepričani, da bi bil veliko 
boljši guverner, kot je sedanji guverner Bricker. McSwee-
ney je res človek idealov, ki bi bil guverner za narod, ne pa 
kot je Bricker, ki je guverner zase in za svoje ambicije. 

Vse, kar guverner Bricker stori, je dobro premišljena 
igra za predsedniško k ampanjo leta 1944. In ako bo izvo-
ljen letos, potem že kar danes lahko zapišemo, da bo leta 
1944 močan, zelo močan predsedniški kandidat republikan-
ske stranke John Bricker. In človek, ki sedi v uradu, v ura-
du guvernerja ter noč in dan misli, kako bo koristil samo 
svojim ambicijam, ni dober javni uradnik. 

Torej ako hočemo stesati sedanjega guvernerja Brick-
erja za bodočega predsednika Zed. držav, potem volimo zanj. 
A k o hočemo pa izvoliti guvernerja, ki bo samo guverner in 
ki bo gledal samo za dobrobit države, potem glasujmo za 
John McSweeneya, ki je na čelu demokratske liste. 

Zlasti v tem vojnem času bi bilo važno in skrajno po-
trebno, da bi imela država Ohio moža, kot je John McSwee-
ney, ki iz lastnih izkušenj ve, kaj je vojna in kaj potrebuje 
vojak na fronti in kaj potrebuje dežela za zmago. To je za 
sedanjega guvernerja Brickerja španska vas. 

V zadnji svetovni vojni je 'vstopil John McSweeney v 
našo armado in šel na bojno polje v Francijo. Tam je služil 
kot topniški stotnik ter bjl v akciji trikrat ranjen. Torej 
tak človek ve, kaj potrebujejo naši fantje na fronti, ta bo 
vedel, kaj mora domača fronta delati in izvršiti za zmago. 

In kaj je delal guverner Bricker v zadnji vo jn i ? Po 18 
mesecih vojne se je spomnil, da bi bilo morda zelo patrioti-
čno, če bi se tudi on vpisal v bojne vrste. In se tudi je. Pa 
k a m ? Svoje korenjaško telo je ponudil dušnemu pastirstvu 
protestantovskega veroizpovedanja. Dasi je takrat študiral 
za odvetnika, je kar naenkrat ' 'čutil" poklic za vojnega ka-
plana. Tako, si je morda mislil, bom izvršil sVojo patrioti-
čno dolžnost, obenem bom pa lepo na varnem. Da je moralo 
biti tako kaže to, ker je po vojni takoj spoznal, da duhovni-
ški stan ni zanj, ampak da je njegov pravi poklic odvetni-
štvo. Pa je zopet obesil plašč vojnega kurata na klin in štu-
diral naprej za odvetnika. 

In tak človek hoče potem še govoriti o nekakem pa-
triotizmu. 

Pa še nekaj ! Slovenci so Imeli pod prejšnjim guverner-
jem Daveyem samo v okraju Cuyahoga nad 300 del. Med 
temi nekaj zelo dobrih in važnih. V istem razmerju so ime-
le priznanje tudi vse druge narodne skupine. Davey je 
vedno poudarjal, da je država Ohio kozmopolitska država 
in da je treba v prvi vrsti upoštevati narodnostne skupine. 
Najsi je že to rekel zato, ker je bilo to v njegovo korist, ali 
ker je res tako mislil,'fakt pa je, da se je tega držal. 

Kaj je napravil pa sedanji guverner takoj ob nastopu 
vlade? Za nas Slovence vemo, da smo izgubili skoro vsa 
državna dela. Morda jih je dobilo delo par, ki so volili za 
Brickerja. Toda nobenega govora ni o kakih 300 slovenskih 
službah pod Brickerjem, niti o 30 službah. 

Zato pa, ako hočemo dati državo Ohio nazaj v roke na-
rodu, potem moramo izvoliti guvernerjem John McSwee-
neya. Vsak slovenski glas naj bi šel zanj. 

J O H N M c S W E E N E Y za guvernerja! ' 

T A K O GOVORE NEMCI 
Ne morejo razumeti — Komunizem bi bil že davno po- : 

stal pokopališče evropskih^ narodov, če bi ga S. A. ne bili ; 
pognali nazaj. Zato mi, S. A. možje ne moremo razumeti : 
tujih držav, ki so s komunizmom in njegovimi zastopniki v ; 
najprijaznejših odnošajih. (Viktor Lutze, poveljnik S. A., : 
na sprejemu diplomatov in tujih novinarjev, 24. 1, 1936.) 

# • # ( 

Njihov namen . . . Namen boljševikov je razdejati rasno 1 

enoto narodov in nadomestiti arijsko dedščino z židovsko. 
Devetdeset odstotkov voditeljev boljševiške revolucije je ] 
bilo židov. (Adolf Hitler, Strankino zborovanje, 10.9. 1936.) j 

Besedilo note sovjetske vla-
de. Dne 15. oktobra ob štirih 
zjutraj je radio Habarovsk v 
svoji radio oddaji za Sovjetsko 
Zvezo, v ruščini, oddal nasled-
njo izjavo sovjetske vlade o 
njenem namenu, da postavi 
pred sodišče vse Hitler j evce, ki 
izvajajo teror proti narodom v 
podjarmljenih ruskih in dru-
gih evropskih deželah. 

Sovjetski proglas.—Izjava se 
glasi: "Izjava sovjetske vlade 
o odgovornosti hitlerjevskih 
osvojevalcev in njihovih poma-
gačev za z verstva, ki so jih za-
krivili v zasedenih evropskih 
ozemljih." 

Koraki izgnanih vlad. — Iz-
redni poslanik in polnomočni 
minister čehoslovaške republike 
g. Zdenek Fierlinger, ter pred-
stavnik francoskega nacional-
nega odbora g. Roger Garrand, 
sta naslovila preko narodnega 
komisarijata zunanjih zadev 
predsedniku Sovjeta narodnih 
komisarjev SSSR, Jožefu V. 
Stalinu, kolektivno noto vlad 
Čehoslovaške, Poljske, Jugo-
slavije, Norveške, Grške, Bel-
gije, Holandske, Luksemburga 
in francoskega nacionalnega 
komiteja, ki je vlogo podpisal. 

Ta kolektivna nota vsebuje 
izjavo o kaznovanju zločinov 
izvršenih za časa vojne, dati-
rano od 13. januarja. V njej 
je izražena želja, da bi Sovjet-
ska Zveza s svoje strani izdala 
opomin proti z verstvom, ki jih 
vrše Hitlerjevci v vseh zasede-
nih ozemljih. 

Sovjetski odgovor.—"Dne 14. 
oktobra je komisar za zunanje 
zadeve V. M. Molotov, po nalo-
gu sovjetske vlade, naslovil 
gg. Fierlinger-ju in Garrand-u 
naslednjo deklaracijo: 

Predsednik glavnega Sovje-
ta narodnih komisarjev SSSR, 
J. V." Stalin, je vzel na znanje 
poziv predstavnikov dežel, ki 
so začasno zasedene od hitler-
jevske Nemčije, da bi podal 
svečano svarilno izjavo proti 
zverstvom, ki so jih Hitlerjev-
ci izvršili v zasedenih ozemljih. 
Predsednik glavnega Sovjeta je 
dal nalog narodnemu komisar-
ju za zunanje zadeve, da dosta-
vi vladam Čehoslovaške, Polj-
ske, Jugoslavije, Grčije, Nor-
veške, Belgije, Holandske, Luk-
semburga in francoskega na-
cionalnega komiteja, naslednjo 
izjavo sovjetske vladfe: 

Nacistična zverstva. — Sov-
jetska vlada in ves sovjetski 
narod opazujeta z občutki 
bratske skupnosti in globoke 
simpatije, trpljenje in borbo 
za osvoboditev narodov evrop-
skih ozemelj, ki so zasedene od 
Hitlerjeve Nemčije. Sramota 
in ponižujoče trpljenje, katere 
evropskemu ljudstvu prinaša 
Hitlerjeva Nemčija, sta našla 
pri narodih Sovjetske Zveze 
največje razumevanje, kajti 
hitlerjevski okupatorji vrše 
svoje črne zločine v strašnem 
obsegu tudi v začasno zasede-
nih sovjetskih krajih. Taki zlo-
čini so množenstveni umori mi-
roljubnih meščanov, rušenje 
mest in vasi, sleparjenje, ple-
ni tev in uničevanje ljudstva, ži-
vinski napadi na žene, otroke in 
starce, gonja v suženjsko delo 
stotisočev ljudi. 

Ko je sovjetska vlada zbrala 
podrobnih podatkov o odgovor-
nosti nemških okupatorjev in 
njihovih pomagačev, so ti po-
datki potrdili, da so zločini tla-
čiteljev zadobili svoj končen 
izraz in potrjujejo, da gre fa-
šistična vlada s svojimi ropar-
skimi tolpami za ciljem, da za-
sužnji ljudstva zasedenih de-
žel, u n i č i njihovo kulturo in 
poniža njihov narodno samo-
zavest. Postavili so si cilj di-
rektnega telesnega uničenja 
ogromnega dela prebivalstva v 
vseh okupiranih ozemljih. 

Zedinjeni proti-fašistični od-
por.—Sovjetska vlada pa isto-
časno zatrjuje, da nemški faši-

sti niso uspeli, niti s svojimi 
grožnjami, niti s širjenjem ra-
snega sovraštva, niti z plenit-
vami ali lakoto in tudi ne s kr-
vavimi represalijami, da zlomi-
jo voljo evropskih narodov v 
borbi proti osvojevalcem v svr-
ho zopetne obnove neodvisnosti 
njihovih ozemelj. 

Brez strahu in s požrtvova-
njem so narodi v deželah pod 
Hitlerjevim gospodstvom stopi-
li v ta pravični boj za osvobodi-
tev in ne poznajo usmiljenja za 
sovražnika, ne sklepajo z nje-
govimi tolpami nikakšnih kom-
promisov, uporabljajo vsa mo-
goča sredstva v boju proti osva-
jaču in ustvarjajo narodno ge-
relisko vojno. 

Gerilska vojna. — Mnogi bo-
jevniki za čast in svobodo iz 
narodov, ki so pod Hitlerjevo 
peto, se ne strašijo nobenih 
ovir in gledajo le na to, kako bi 
čimveč škodovali hitlerjevskim 
osvojevalcem in nemški vojni 
mašini. Oni sabotirajo vojne 
industrije v zasedenih ozemljih 
in se poslužujejo v tem najraz-
ličnejših sredstev: zastavljajo 
delo, slabšajo kakovost izdel-
kov in včasih celo stavkajo in 
zapuste v masah svoje delo. Po-
škodujejo opremo potrebno za 
delo in povzročujejo škodo v 
tovarnah, električnih centralah 
in rudnikih. Oni preprečujejo 
vse nacistične načrte za nabira-
nje tujih delavcev, ki naj bi 
služili v nemških vojnih tovar-
nah, kjer se izdeluje vojna 
oprema, ki bo uporabljena pro-
ti zedinjenim narodom in zasu-
žnjenim ljudstvom Evrope. 

Organizirana sabotaža. — 
Oni se bore proti tlačen ju nem-
ških razbojniških imperijali-
stov in uničujejo zavojevalče-
va skladišča hrane in munici-
je. Prekinjajo sovražnikove 
prometne zveze, trgajo železni-
ške progfe, rušijo mostove in 
kvarijo vagone, povzročujejo 
sabotaže na vojnih in trgovskih 
ladjah, trgajo telefonske in te-
legrafske žice. S tem dejansko 
pomagajo zavezniški aviaciji 
nad ozemlji, ki so pod Hitler-
jevim gospodstvom. Vse odred-
be vojnih in civilnih oblasti tla-
čiteljev so sabotirane, a zločin-
ci, ki organizirajo in izvršuje-
jo Hitlerjeva nasilstva in nje-
gov teror, so kaznovani s smrtjo. 
Sila njihovega maščevanja pa 
zadene vse one, ki sodelujejo s 
tlačiteljem. 

Jugoslovanski domoljubi. — 
Največjo škodo prizadevajo so-
vražniku ona ozemlja, kjer se 
je vzbudil veliki maščevalni ge-
rilski pokret, podoben onemu, 
ki vlada v prostranih obla-
stih sovjetskega ozemlja, kate-
ro je Hitler zasedel. Na isto 
pot oboroženega odpora, so se 
odločni patrioti podali povsod, 
a prav posebno v Jugoslaviji. 

Upanje na osvoboditev. — 
Nedvomno je, da bo uspešni raz-
voj te slavne osvobodilne borbe 
v vseh njenih oblikah in izrazih 
eden izmed najznačilnejših po-
gojev za končno uničenje vse-
občega sovražnika in da bo po-
spešil uro maščevanja, ki so jo 
tako pravično orisali predsedni-
ki narodov, ki so pod Hitlerjevo 
peto. 

Note Sovjetov. — Poročila 
iz naroda, katera je objavil ko-
misar za zunanje zadeve, V. M. 
Molotov, so datirana: 

Z dne 25. novembra, 1941., ki 
opisuje strahotne krutosti nem-
ških oblasti napram sovjetskim 
vojnim ujetnikom. 

Z dne 6. 'januarja t. 1., ki pri-
naša vesti o vsesplošnem plenje-
nu in grabežu prebivalstva, ter 
o nezaslišanih, zares pravljičnih 
zverstev, katera izvajajo nem-
ške oblasti v zasedenem sovjet-
skem ozemlju. 

Z dne 27. februarja, t. 1., ki 
govori o strašnih zločinih, kruto-
stih in nasilju nemških fašisti-
čnih osvojevalcev v okupiranih 
krajih na sovjetskem ozemlju. 

V njih je dokazana odgovor-
nost nemškega vojaškega povelj-
stva za vse te zločine. Te note 
Sovjetov so bile poslane vsem 
onim vladam, s katerimi je Sov-

jetska Zveza v diplomatskih od-
nošajih in dokazujejo, da sovjet-
ska vlada prepušča vso odgovor-
nost za nečloveštva, in tolovaj-
stva nemških vojnih sil zločinski 
Hitlerjevi vladi. 

Sovjetska zaobljuba. — Sov-
jetska vlada je izjavila, da Hit-
lerjeva vlada in njene tolpe ne 
bodo utekle odgovornosti in 
strogi zasluženi kazni za vse ne-
zaslišane zločine, zagrešene nad 
narodi SSSR in drugimi naro-
di, ki ljubijo svobodo. 

Seznam zločinov. — Sovjetska 
vlada je izjavila tudi, da njeni 
uradi sestavljajo seznam posa-
meznih slučajev vseh teh zloči-
nov Hitlerjevih roparjev, za ka-
tere bo razpareni sovjetski na-
rod zahteval — in tudi dobil — 
pravično poplačilo. 

Ruska odločnost. — Sovjetska 
vlada je vzela na znanje obve-
ščenja nanašajoča se na grozne 
zločine, katere so zagrešili Hit-
letrjevci po naredbi vlade in vo-
jaško civilne oblasti Nemčije na 
ozemljih Francije, ičehoslova-
ške, Poljske, Jugoslavije, Nor-
veške, Grške, Belgije, Holandske 
in Luksemburga in je ta seznam 
predstavnikov navedenih vlad 
oznanila široki javnosti. Sovjet-
ska vlada na novo izjavlja in 
spominja na svoj sklep, da mo-
rajo zločinska Hitlerjeva vlada 
in vse njegove tolpe nositi — in 
da jo bodo tudi zares nosili — 
zasluženo strogo kazen za zloči-
ne, ki so jih zakrivili nad narodi 
Sovjetske Zveze in nad vsemi 
narodi, ki ljubijo svobodo, a se 
nahajajo zdaj pod začasnim gos-
podstvom nemške vojske in nje-
nih tolp. 

Skupno maščevanje. — Sov-
jetska vlada odobrava željo, ka-
tero ima tudi sama, da se preve-
de v roko pravice in da se zahte-
va od zločincev odgovornost za 
vse navedene zločine ter, da se 
izsili izvršitev obsodb kakor to 
zahteva kolektivna nota poslana 
sovjetski vladi. 

Odobravanje stališča Zedinje-
nih držav. -I— Sovjetska vlada je 
pripravljena, da podpira vse me-
re in predloge, ki so navadeni v 
tej noti, pod pogojem, da vsi 
podpisani sodelujejo in drug 
drugemu izkazujejo vso potre-
bno pomoč pri predaji in izroči-
tvi sodišču, v svrho najstrožje 
kazni, vseh Hitlerjevcev in nji-
hovih tolp, ki so krive organizi-
ranja in izvršitve vseh zločinov 
na zasedenih ozemljih. Sovjet-
ska vlada je složna z izjavo 
predsednika Zedinjenih držav, 
gospoda • Franklin D. Roose-
velta, katero je podal v svojem 
govoru z dne 12. oktobra glede 
kaznovanja nacističnih vodite-
ljev, ki so odgovorni za neštevil-
ne zločine, to je, da mora biti 
vsak voditelj razbojniške tolpe 
in njegovi kruti pomagači ime-
noma označeni, aretirani in po-
stavljeni pred sodišče v skladu s 
kriminalnim zakonikom. 

Vodje tolovajev. — Imena in 
zločini Hitlerjeve klike so znani 
vsemu človeštvu. Njihova ime-
na so: Hitler, Goering, Hess, 
Goebbels, Himmler, Ribbentrop, 
Rosenberg in mnogi drugi orga-
nizatorji nemških zverstev, ki se 
nahajajo v vodstvu fašistične 
Nemčije. Sovjetska vlada se ču-
ti tudi sama odgovornim na isti 
način, kakor vlade drugih dežel, 
ki branijo svojo neodvisnost pro-
ti hitlerjevskim tolpam, da je 
strogo kaznovanje teh že dozdaj 
odkritih načelnikov zločinskega 
krdela Hitlerjevcev, neposredna 
dolžnost napram neštevilnim 
vdovam in sirotam, dragifn in 
najbližjim onih nedolžnih ljudi, 
ki so bili na zverski način umor-
jeni po volji omenjenih zločin-
cev. 

Kosta Todorov o marselj-
skem umoru 

Atentat je bil zasnovan od osi-
šča in njegovih hlapcev v 

cilju, da poruši Malo 
Antanto 

Kakor smo že poudarili, je 
bil marsejski umor zasnovan in 
plačan od sil sedanjega osišča 
in njegovih zaveznikov, v cilju, 
da uničijo konstruktivno delo 
kralja Aleksandra, ki je ogro-
žalo njihove načrte na Balka-
nu. Kosta Todorov, eden od 
prvakov bolgarske poljedelske 
stranke in bivši* bolgarski po-
slanik v Beogradu, je v velikem 
kanadskem dnevniku "The Ga-
zette," Montreal, napisal izvr-
sten članek, iz katerega nava-
jamo nekatere izvlečke: 

Šele zdaj so dogodki z vso 
jasnostjo osvetili veliki pomen 
tragedije. Bil je to prvi napad 
na evropski mir, prva skupna 
akcija podzemeljske koalicije, 
ki je že takrat obstojala. Umor 
se je posrečil in njegovi orga-
nizatorji so ostali nekaznovani 
— od tega dne naprej je napad 
sledil napadu, vse do neizbežne 
zadnje posledice, sedanje sve-
tovne vojne. 

Kakor znano, je francoska 
vlada povabila jugoslovanske-
ga kralja Aleksandra v Paris, 
da bi poglobila prijateljske od-
nošaje med Francijo in Male 
Antanto. Tudi vspostavljenje 
diplomatskih odnošajev med 
Jugoslavijo in Rusijo je bilo 
na dnevnem redu. 

Krivci umora 
Zasledovanje zločincev je 

kmalu naletelo na težkoče, ker 
je pokazalo, da so bile soudele-
žene različne vlade v inozem-
stvu. V namenu, da se ne bi iz 
tega umora razvil mednaroden 
razpor, je francoska vlada 
raziskovanje zadušila, "da se 
ohrani mir," kakor je to objas-
nil sedanji francoski kvizling, 
Pierre Laval, tedanji francoski 
minister zunanjih zadev. 

Dokazano je, da sta bili naj-
manj dve vladi, italijanska in 
madžarska udeležni tega ^mo-
ra, Zalaganje n denarjem in 
vežbanje morilcev se je vršilo 
v Italiji in na Madžarskem. 
Ante Pavelič in Perčec sta bi-
la na čelu teroristične organi-
zacije, ki je izvršila zločin in že 
takrat nosila ime "ustaši." Po-
družnice so bile v Italiji, Nem-
čiji, Madžarski in Avstriji. 
Goebbels je z denarjem podpi-
ral tednik, katerega so ustaši 
izdajali najprej v .Berlinu, po-
zneje pa v Danzigu. Ta list 
"Nezavisna Hrvatska," je ob-
javil več tednov pred umorom 
proglas smrtne obsodbe proti 
kralju Aleksandru. 

Morilec je bil bolgarske na-
rodnosti in se je imenoval Vla-
do Černozemski. Bil je v Sofi-
ji že dvakrat obsojen na smrt 
zaradi političnih umorov, a 
obakrat izpuščen. Poječi j a sa-
ma mu je izstavila dokumente 
pod novim imenom, kar doka-
zuje, da je agent vlade. 

Mussolini, Hitler, Horthy in 
Boris so zasnovali in izvršili ta 
umor, ker so bili prepričani, da 
bo smrt kralja Aleksandra pri-
vedla do razpada Jugoslavije. 

Mussolini je mislil, da mu 
bo prodiranje na Balkan olaj-
šano. Horthy je upal, da bo 
dosegel nekatere teritorijalne 
pridobitve v severnem ozem-
lju Jugoslavije. Boris je imel 
slične namene na jugu. Hitler 
pa se je zanašal na to, da bo s 
tem udarcem razbil francosko-
jugoslovansko zvezo in Malo 
Antanto. 

Vse to se sicer ni uresničilo 
takoj, toda pozneje se je poka-
zalo, da so bile posledice tega 
zločina zarotnikom zelo ugo-
dne. 

Današnja slika 
Nemci in Italijani so posta-

vili Paveliča na vodilno mesto, 
na Hrvaškem, kjer se drži na 
oblasti s strašnim terorjem. 

Kralj Boris je zasedel velik 
del jugoslovanskega ozemlja. 

Horthy je zasedel severne 

predele in dal poklati M 
število Srbov. , * ." J 

Mussolini je prikljuj1^ 
ji Dalmacijo in del j j 
ozemlje, katerega prebil 
je čisto jugoslovansko- » ^ 
glavar te roparske to P 
vlada nad vsemi in s> ^ j t 
sam privoščil precejšen 
goslovanskega ozemlja ^ 

Zadnji sokrivec, 
val, ki je zadušil P 0 1 * ® ^ 
iskovanje marsejskega J 
pa je danes Hitlerjev W ; 
Vichy-u. v ., |> 

In to naj bi bil slučaj j 
valova udeležba dok**? j 
je njegovo izdajstvo 
staro. Tudi Borisovo so J 
nje z Mussolini jem se Is 

lo že leta 1923., a s Hlf. pi 
leta 1934. Že pred 8 let^j 
vi umor povezal med f « 
zločince. Upajmo, da ^ 
dan zmage doletela tu jfl; 
na kazen. ' ' 1 
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SODNIK EWlNGjL 
OKRAJNEGA SOW* — .J 

Okrajni sodnik Harn' p 

Ewing je odprl kampa'^ ^ 
novno izvolitev ter do 1 (j 
rodilo od Plain D e a l e r J 3 1 
veland Newsa. Jm 

The Cleveland P Jj* j e j 
izjavlja: "Sodnik ^ [ M 
pravil življensko *** jfr f 
da je študiral in to«" 
vo. Vedno je delal na J 
svoje znanje še b ° L a h H 
ter je vedno o. J 
stransko in z vs° ^ t* 
Dealer močno P n F „ 
vr.o izvolitev Swing*' J 

The Cleveland 
"Sodnik Ewing Je Kd$j' 
širni sodniki, ki 
žili na sodniji v ^ q ^ f 
Nobenega dvoma n1 „ 
nosti sodnika Ewin^ ^ j? 

Sodnk Ewing 
na okrajni sodniji ter * 
nevan na pripor*• jce. J 
ske odvetniške V p # 
ljen je bil leta 
izvoljen 1930 in 

Predno je p r i K " % 2 
/prakticiral odvet^ o j 
Rojen je bil v 
leta 1874 ter živi v [t • 
od 1880. Graduir^gter*\ 
tral višje šole m .̂ e ^ 
serve univerze o d v - ^ g i 

Tekom njegove^ J ,$ j 
Ijenja je ostal yj ' J 
vedno na okrajni » ^ J 
nikdar iskal kake P 
žbe. 

^ A 
IstifjL 
jn m 

"Kaj pa s t r i ž e * ! f t f p 
ga radovedno 

"Novico, ki V 
ko je nek moški je 
čitev zakona, kel„ _ ^ 
štrefila po žep^1 ^i1 S 

"In kaj boš naPr ^ 
novico?" iep 1 i< I 

"Del jo bom v ^ ,, 
jem, da jo bo r f ^ 

Glas P« t e l e f o ^ . K + 
lahko pridem . t 
vas?" 

Ženski glas: ^ f 
ni, kar pridi." • 

Moški glas: p .j j|$j 
Toni." .,Sflj V ' 

Ženski glas: ^ o 
nisem Mary, Pa 

everybod^^I 
SHOOT STRAIGHT 

With Our Boys I 
BUY WAR BONDS 



%LAS V SREBRNEM JEZERU 
?di Old Shatterhandovi 

živahno razpravljali 
* ie" 

prav uganili, da se 
J " - ! " je dejal Hob-

^ nič posebno zadovo-
L . maJ'al Old Shatter-
ĝlavo. "Rad bi bil dose-

li 1 se jaz sam boril za 
i pa žal nisem smel pre-
' peti strune, počila bi 

biti zadovol jni !" 
[j Dol8i Davy. "Boljših 
.^mo mogli doseči. 

pa vi niste zadovoljni 

t!'!8 Se bo j i m . » 
tjb, • so vsi trije po-
bUi S k o r a J užalje-
0,' ^akaj pa vprav za 

bodo seveda izlpra-
i j ^ e j š e nasprotnike 
^ °clIi orožje, ki ga ni-

L se ne bojim. Radove-
Se bo vobče kdo na-

l 1)0 boril z menoj —. " 
lb Se bo našel!" je 
»°oble Frtank. "Veliki 

• t S e bo boril z vami. 
se ne bo oglasil, 

E ra l rešiti čast svoje-

K J e g a se ne bojim." 
Pravi slon! Le 

»že! n j e £ ° v e mišice!" 
K : . hišice še niso vse! 
K| Je močen človek bo 
K alce.ga 01 'jaka, če po-
t priJemke fn zagrab-

n a P r ^ m e r s e 

i , , eekar spustil v boj 
L 

rad verjamem, 

l i t l m ° zaenkrat ugiba-
i n ^ ^ j a n j e ! In tudi 
b% r a h ! v > Poglavitno je, 
•tt(jj 0 in p azimo P a 
\ laše mišice napete!" 
p 81ava jasna! In živci 
1.jJe Prid j al Hobble 
* h]d'!ina p r i m e r sem mi-

ja , n ko kažipot ob 
V . r k u : Tile utahi bo-1 
I tat Š e s P° z n a l i > k aJ ! 
! br k l e Čistokrven Sak-

f«tS| 1 s« bom, da bodo 
^ do Grenlandije!" 

!G b o r n svojega na-
' ' C pPa1' d a b o o d l e t a " 

• Je pridjal .Dolgi 
Ha 

d a m tak sunek, 
na mesec!" je gro-

'ill Sh b r o — ! " se je smeh-
i^^tterhand in rauza-
îtei e(*av'al po tovariših. 

m e n i l i s o s e ! " 
I Y ! . S o se spet strnili 
V v v o l k Je stopil s 

iz vrste. 
1 se bomo bori l i ! " je 

h a j y ' "Hm — ! " 
|Vy Je četrti — T ' je gle-

N * 
seveda!" je trdil 

k- "Kakor sem re-
r voi 
(''e n.1!.^ Prišel bliže. 

slavni bojevniki 
' w j ^ i j n o javili za dvo-
l l 0 žci !" jih je pred-
r l 
V ^enda čakal, da se 
So , t r ašil i . P a m a l o -

2 ^dali rdečkarje in 

X?U i uiso-' Le 0ld 

! \ i Je hladno in mir-

• \ k ri 
se bo s kom bo-

* fja Je Porinil prvega 
Dolgega Davy-

% .'• 
i: Je r 

,JiV|. ttdeča riba. Plaval 
v ^ t ^ j e s temle dolgim 
^ b r a i . 
SX J ? mršavemu Davy-

, *> d a ga voda ne 
y a že po svojem te-
Ll'lav ne m o r e biti 
V ^ - Rdečkar pa je I 

života, mesenih1 

kolkov, širokih prsi in njegove 
noge so bile izredno dolge in 
močne. Vsekakor j p bil najbol j -
ši plavač svojega rodu. In če 
bi tega že njegovo ime ne bilo 
povedalo, pa ga je izdal nje-
gov zaničljivi pogled, ki je z 
njim meril svojega tekmeca. 

Nato je postavil poglavar 
pred Jemmyja močnega, širo-
koplečatega človeka, ki so se 
mu mišice na rokah in nogah 
kar napenjale. 

"Tale je Velika noga, boril 
se bo z debelim belokožcem. 
Zvezali ju bomo hrbet ob hr-
bet, vsak dobi nož v desnico in 
kdor spravi drugega pod sebe, 
ga sme zabosti." 

Velika noga je dobil svoje 
ime po pravici. Ogromna sto-
pala je imel, ki je na njih go-
tovo stal tako trdno, da bi bil 
lahko mali, debeli Jemmy kar 
zbežal od samega strahu. 

Tret j i rdečkar je bil pravi 
dolgin, tršast, skoraj dva me-
tra visok, slok in z močnimi, 
vzbočenimi prsi ter večno dol-
gimi rokami in nogami. Po-
glavar ga je postavil pred Hob-
ble Franka in povedal: 

"Tule pa' stoji Brzi jelen, 
pripravljen, da teče s temle še-
pavim belokožcem za življe-
nje." 

Ubogi Hobble Frank — ! Ko. 
je Brzi jelen komaj dvakrat 
skočil s svojimi večno dolgimi 
kraki, je moral mali Saksonec 
skočiti desetkrat! In-povrh je 
bil še šepav —. 

Da, rdečkarji so lahko bili 
ponosni na svojo izbiro —. 

"In kdo se bo boril z menoj 
— ? " je vprašal Old Shatter-
hand. 

Veliki volk je s ponosno sa-
mozavestjo vzravnal svojo or-
jaško postavo. 

"Jaz ! Mislil si, da se te bo-
mo bali, pa pokažemo ti ! Zmo-
til si se v nas! Kos ti bomo! " 

Pa Old Shatterhand se mu je 
prijazno nasmehnil: 

"Ljubo mi je, da se bom bo-
ril prav s teboj ! Vsikdar sem 
si izbiral svoje nasprotnike med 
poglavarji ." 

"Podlegel boš! Kdo bo trdil, 
da je premagal Velikega vol-
ka ! " 

"Ne bojujva se z besedami, 
ampak s puško!" 

Nalašč je omenil puško. Zve-
del bi bil rad, kako orožje si je 
izbral poglavar. Vedel je kaj-
pada vnaprej, da se streljala 
ne bodeta, poglavar se je bal 
"čarobne puške." 

Res je Veliki volk naglo od-
govoril : 

"Ne boš dobil v roke svoje 
čarobne puške! Borila se bova 
z nožem in s tomahavvkom!" 

"Jako dobro!' / 
"Še danes boš mrtev in vse, 

kar imaš, bo moja last, tudi 
tvoj k o n j ! " 

"Rad verjamem, da si pože-
liš mojega vranca! Pa puška 
mi je še dragocenejša. Kaj pa 
boš z njo počel?" 

"Ne maram je in tudi nihče | 
drug od nas si je ne želi. Pre-j 
nevarna je, kajti kdor se j e do-! 
takne, zadene svojega najbolj-J 
šega prijatelja. .Globoko jo j 
bomo zakopali, naj zarjavi in j 
segni je !" 

"Pa naj bo previden tisti, ki | 
j o bo zakopaval! Sicer bo rod j 
Utahov še nesrečen! 

Povej še, po kakem redu se 
bomo dvobojevali?" 

"Najprvo bodeta nasprotni-
ka plavala, nato se bo boril Ve-
lika noga z debelim belokožcem, 
potem bodeta Brzi jelen in ta-
le belokožec, .ki šepa, tekla za 
življenje. Midva se bova bori-
la nazadnje." 

"Dobro! In kedaj začnemo?" 
"Umrli bodete in sicer še da-

nes. Ker pa vem, da obhajajo j 
kristjani pred svojo smrtjo1 

skrivnostne obrede, vam bom 
velikodušno dal uro časa, da se 
pripravite na smrt ! " 
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KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

OCTOBER 
28. — Junior liga SDZ ima 

p l e s n o veselico v avditoriju 
SND. 

31.—Društvo sv. Katarine, 
ZSZ, plesna veselica v avditori. 
ju SND. 

31.—Slovenska zadružna zve-
za priredi plesno veselico v Slo. 
venskem društvenem domu na 
Recher Ave. 

31.—Kadetke podružnice št. 
41 SŽZ prirede maškeradni ples 
v SDD na Waterloo Rd. 

NOVEMBER 
1. —Glasbena Matica, opera 

in ples v avditoriju SND. 
7. — Društvo Clairwoods, št. 

40 SDZ ples v avditoriju SND. 
7 . — Mladinski pevski zbor 

Kanarčki priredi ob 7:30 zvečer 
koncert v SDD na Prince Ave. 

8.—Društvo Kras, št. 8 SDZ 
praznuje 30-letnico ustanovi-
tve v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

14.—Društvo Slovenec, št. 1 
SDZ plesna veselica v avditori-
ju SND. 

15.—Mladinski pevski zbor 
Črički priredi ob 4 popoldne 
koncert v SND na 80. cesti. 

15.—Mladinski p e v s k i zbor 
SDD na Waterloo Rd. ima pri-
reditev v SDD na Waterloo Rd. 

21. - 24.—Bazar župnije Ma-
rije Vnebovzete v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. 

21.—Društvo sv. Ane, št. 4 
SDZ plesna veselica v avditori-
ju SND. 

22—Dramski zbor Ivan Can-

kar predstava v avditoriju 
SND. 

28.—Plesna veselica Junior 
lige SDZ v SND na St. Clair 
Ave. 

DECEMBER 
6.—Slovenski kongres v avdi-

toriju SND. 
6.—Pevski zbor Slovan pri-

redi koncert v Slovenskem dru-
štvenem domu na Recher Ave., 
začetek ob 3:30 popoldne. 

20. — Slovenska šola SND 
božičnica v avditoriju SND. 

20.—Mladinski pevski zbor 
Škrjančki priredi božičnico v 
Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave. 

28.—American Jugoslav Vet-
erans, prireditev v avditoriju 
SND. 

31. — Silvestrov večer slov. 
nar. doma in Klub društev SND 
v obeh dvoranah SND. 

JANUAR , 
1.—Red J a c k e t s (Macca-; 

bees), plesna veselica v SND. | 
2.—Napredne Slovenke, št. i 

137 SNPJ, plesna veselica v 
SND.' 

16.—Glasbena matica, plesna ; 
veselica v SND. 

17.—Glas clevelandskih de-
lavcev št. 9 SDZ, proslava 30-
nice v SND. 

23.—Društvo Kristusa Kra-
lja, št. 226 KSKJ, plesna vese-
lica v SND. 

24.—Ivan Cankar, predstava | 
in ples v SND. 

29.—Rooseveltov ples v SND. i 
30.—St. Vitus Booster Club,' 

plesna veselica v SND. 

FEBRUAR 
6.—Društvo France Prešeren, 

št. 17 SDZ, plesna veselica v 
SND. 

20.—Društvo Ložka dolina., 
plesna veselica v SND. 

27.—Društvo Danica, št. 11 
SDZ, plesna veselica v SND. 

28.—Ivan Cankar, predstava 
v SND. 

sto kapo, napravil počasno križ' 
in se trkal na prsi. — Zvon je 
umolknil, Klemen natikal je 
kapo na glavo, ko je začul za 
plotom hitre korake. Dvignil je 
rujave oči, katere so pokrivale 
mehaste trepavnice in za plo-
tom ugledal — Poljaka. 

"Sedaj-le je prilika," šinilo 
I mu je v glavo. Pobral se je kvi-
šku nenavadno hitro in ogovo-
ril Poljaka. 

"Kam tako naglo, kam? Ni-
sem vedel, da si že doma?" 

"Naj grem, kamor hočem, 
kaj ti mar." Pol jak Klemena še 
pogledal ni. Tega je bilo sram, 
in jezen j e bil na Poljaka. 

"Ti prevzetnost prevzetna ti 
— ! Čakaj, to se ti bo še otepa-
lo. Na lepo besedo zareži kot 
pes." 

Poljak se ni ozrl, hitel je da-
lje in kuhal srd in osveto v sr-
cu. Klemen je obslonel na plo-
tu in gledal za njim. Na njego-
vo, sicer dobrovoljno in milo 
lice je legel izraz jeze in raz-
draženosti. 

"Nič več ne čakam, tudi en 
dan ne. Kakor hočeš; če nočeš 
zlepa, pa zgrda. Vse eno. Pe-
čat boš dobil v hišo, pečat od 
sodnije; jaz hočem denar, če 
ti vse proda jo ! " 

In Klemen je šel po vrtu hi-
trejših korakov. Ni več gledal 
na hruške in jablane, ampak v 
tla. Svilnati čop mu je jezno 
opletal po levem ušesu. 

"Pol jačka je doma, dobro, 
sama bova" — mrmral je Kle-
men črez dvorišče in šel naprej 
po vasi, mimo korita k Pol ja-
ku. 

Poljačka je bila res sama do-
ma za varuha. Južino j e kuha-
la in zamišljeno gledala v 
ogenj, ko je stopil Klemen v 
vežo. Zganila se je, kakor bi 
se prestrašila prišleca, pogle-
dala Klemena s vprašaj očimi 
očmi, v katerih se še niso posu-
šile solze, ki .jih je nedavno jo -
kala. 

"Južino kuhaš, ker si za va-
ruha, seveda." — Kadar se ne 
more naravnost začeti pogovor, 
tedaj je pač vsak ovinek in iz-
govor dober za most, ki bo na-
peljal pogovor na pravo ce-
sto. 

"PJden mora biti doma, zato 
sem raje jaz ostala, da sta šla 
Majda pa Jaka še <ob desetih." 

"Kam je šel Mati jec?" 
"Bog ve! Oh, Klemen, kaj 

bo z nami? Sinoči je prišel iz 
napora; ali hujši je kot prej. 
Moram vam potožiti. Saj si-
cer ne rečem nikomur besedice 
o njem." Poljački so prikipele 
nove solze v oči in dvignila je 
predpasnik ter si sušite z njim 
grenko roso. 

"Vidiš, Katra, odkritosrčno 
ti povem, da se mi smiliš in ne-
znansko težko mi je, kar ti mo-
ram povedati. Ali bolje je, da 
je tako, kakor drugače. To veš, 
da mi dolguje Mati jec?" 

"Vem, pa ne vem koliko?" 
"Štiri sto je in za nekaj let 

obresti. Ali vse obresti odpu-
stim zaradi vas drugih, samo 
da mi plača svoto. Jaz moram 
Franci dati doto — in drugodi 
ne bom iskal. Povej mu t i ! " 

"Povedala bom že, ali poma-
galo ne bo nič. Oh, kam smo 
prišli ? Vse bo prodano." 

"Ne bo, ne. Toliko se bo pro-
dalo, da se bo splačal glavni 
dolg, drugo ostane tebi, njega 
bomo deli pa pod varstvo. Si-
cer vam vse zapravi." 

"Pomagajte nam, kakor mo-
rete. .Sami se ne vemo kam de-
jati. Jaka poj de po svetu. Ne 
morem mu več braniti. Z Maj-
do bova pa vlekli in trpeli, da 
se bova preživili." 

"Nič vama ne bo sile. Majda 
je pridna, lahko kaj zasluži, saj 
se pulijo zanjo vsi. Če bosta v 
stiskah, pomagal bo vsak dra-
ge volje. Torej to mu povej, 
da sem ga tir j al in sporoči mi. 
kaj poreče. Če ne, naj ga Ce-
ne toži. Jaz se ne bom potikal 
krog gosposke, nisem vajen." 

Nato je Klemen kar odšel. 
Nekaj ga je tiščalo v grlu, sr-
ce mu je bilo težko in ni mogel 
več prenesti pogleda uboge že-

ne. Vračal se je prav tako hi-
trih korakov nazaj, in jeza mu 
je vstajala v srcu na onega, ki 
je kriv take nesreče. 

VII. 
Na PoJjakovem deležu pod 

velikim hrastom, ki je rastel 
vrh groblje, je bila zbrana pre-
cejšnja gruča l judij . Možje so 
stali tesno drug na drugem, iz-
pod hrasta j e gledala suha gla-
va, resastih brk, šilastega, rde-
čega nosa, izbuljenih oči j , nad 
katerimi je visel oguljen ščitek 
povaljene, deloma že luknjiča-
ste beriške kape. Otročaji, brez 
katerih se v javnosti ne na kme-
tih, ne v mestu nič ne izvrši, so 
stali nekoliko oddaljeni in gle-
dali topo izpod štulastih klobu-
kov, kaj ukrepajo njihovi očet-
je. Tudi nekaj žensk je bilo 
poleg, ki so si upale bližje mož 
in so skrbno zasledovale vse, 
kar se j e godilo pod hrastom. 

(Dalje prihodnjič) 

D E L O D O B I J O 

DOVOLJ POKORE 
( P o v e s t . — S p i s a l F . S . 

F i n ž g a r 

Francka mu je prav tako ho-
tela povrniti dejansko ljubezen 
in je deda in ženina pregovori-
la, da poj de na njen novi dom 
ž njo vred tudi ded Klemen. Že-
nin, Strgarjev Cene, je bil mla-
denič, kateremu je prezgodaj 
umrl oče in mu pustil obsežno 
kmetijo. Zato je mlademu go-
spodarju večkrat bilo treba do-
brega sveta; boljšega mu pa 
nihče ne bi bil dal, kakor stari, 
izkušeni in modri Klemen. Za-
to je ženin Cene za deda pri-
pravil in pobelil doma posebno 
sobico, postavil vanjo prijaz-
no pečico, da bi imel ded na 
stare dni miren in pripraven 
kot. In vse to je ded že videl 
pri Strgarju in v duhu že vži-
val mirno zavetje pri ljubljeni 
Francki in dobrem Cenetu. Ne-
kak sladek smešek mu je pom-
lajal starikavo lice pri teh in 
takih mislih. 

Veliki zvon je zopet zapel in 
donel krepko in slovesno. "Po-
vzdigovanje!" Klemen se je 

! prevalil, vprl sklepi v mah in 
I se sklonil na kolena, snel čopa-

Velilcanski oblaki dima pomagajo konvojem pri umikanju pred sovražnikom, po-
sebno pa krije gost dim konvoje pred sovražnimi letali v severnih vodah, ko so na poti 
v ruska pristanišča. Kljub silnemu štiridnevnemu napadanju nacijskih podmornic in letal 
pai je največji konvoj združenih narodov srečno in s prav majhnimi izgubami dosegel 
svoj cilj. 

Na sliki vidimo poltonske bombe, ki so namenjene kot prosto darilo osiščnim tarčam. 
Angleški letalci jih nalagajo na poseben truk, ki jih bo potem odpeljal do bombnikov. 
Angleži imajo tudi še večje bombe kot so te in sicer tehtajo nekatere do štiri tone. Proti 
tistim so te na sliki pravi pritlikavci. 

žene in dekleta 
OPERATORICE 

na šivalnem stroju 
Dobra plača, stalno delo. 

40 ur na teden, nič v soboto 
8:00 do 4:30 

Prijetne delavske razmere. 
Lewis Knitting Mills 

2570 Superior Ave. 
(252) 

Dobra služba 
Žena ali dekle, ki ima dober 

vid, dobi stalno delo za pre-
gledovanje steklenic. Plača 59 
centov na uro; delo je 8 ur na 
dan. Zglasite se pri 

Double Eagle Bottling Co. 
6517 St. Clair Ave. 

JOHN POTOKAR, lastnik 

BORING 
MILL ,!! 

operatorji 
Izkušeni na velikih 

horizontalnih in vertikalnih 

Large Planer 
operatorji 

SLAB-MILLER 
FLAT SCRAPERS 
Bench Assemblers 
on Machine Tools 

Hooker-on 
Mezda na uro povrh overtime. Mo-

rajo predložiti dokaz o ameriškem dr-
žavljanstvu. Ako so zdaj zaposleni na 
vojnem delu, naj se ne priglasijo. 

Wellman Engineering 
7000 Central 

(251) 

MALI OGLASI 
Dve sobi v najem 

Oddasta se dve lepo oprem-
ljeni sobi za moške. Na razpo-
lago tudi garaža. Vprašajte na 
720 E. 159. St. (252) 

Tri sobe v najem 
V najem se oddajo tri sobe 

na 5818 Bonna Ave. (252) 

Hiša v najem 
V najem se da hiša 5 sob, 

kamin, les iz trdega lesa, fur-
nez, najemnina $30 na mesec. 
Nahaja se na 102. cesti, sever-
no od St. Clairja. Vprašajte 
na 986 E. 74. .St. Tel. HEnder-
son 6607. (251) 

Stanovanje v najem 
Odda se stanovanje 4 sob in 

kopalnica, klet, furnez, pri-
pravno za majhno družino. 10451 

E. 61. St. (251) 

Soba in hrana 
Soba in hrana za dva sloven-

ska fanta ali dekleta se dobi 
blizu N. Y. C. in drugih tova-
ren. Vprašajte na 15322 Dan-
iel Ave. (251) 

Prijaters Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescription Specialists 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 4 2 1 2 



nja z dečkom naprej, za njima 
pa sta hodila Milica in Rosti-
slav, vodeča psa na vrvi. Ob-
stali so pred neko trgovino, 
Kromski je stopil notri, Milica 
pa je.stala zunaj pred vrati ter 
držala psa, otrok in Marta Si-
dorovna pa sta šla počasi na-
prej. Naproti jima je priha-
jal gizdalinsko oblečen mlade-
nič izrazitega semitskega tipa. 
Hodil je naglo in je bil videti 
zamišljen. Ošabno je dvignil 
glavo ter nesramno odrival lju-
di, ki so mu prišli na pot. Mili-
ca je vzkipela od jeze, ko je vi-
dela, kako sirovo je pahnil z 
laktom Marto Sidorovno, in ra-
vno se je hotela sama umakni-
ti, ko je bil oni že pri njej in 
jo tako zadel, da je izgubila 
ravnovesje ter padla s koleni 
v širok jarek, ki je ločil ploč-
nik od ceste in ki je bil poln 

del, da je gospa sorodnica vice-
gubernatorja, ujezil pa se je 
zato, ker je bil že večkrat žr-
tev take vrste sleparstva in mo-
ral poslušati krivične dolžitve. 
Tudi Kiti je prosila, naj puste 
zadevo. Toda zvečer je nekdo 
vrgel v obednico kamen, ki ni 
na srečo nikogar zadel. Milica 
in gostje pa so se ustrašili žven-
keta razbitih šip in padca neke-
ga kipa; krivca seveda niso na-
šli. 

Tako je mineval čas poln ta-
kih sicer nevažnih, toda nepri-
jetnih dogodkov. 

Kromski je že dve Teti služil 
v Kremeneckem ter se trdo-
vratno in spretno boril za za-
postavljene ruske koristi. Med 
Rusi sta bila on in žena zelo 
priljubljena, toda Poljaki so 
bili nanje nevoljni, a Judje so 
ju naravnost sovražili. Večkrat 
je Rostislav prejel brezimna 
pisma, v katerih so mu grozili 
in svetovali, naj gre proč. To-
da Rostislav je metal vsa ta 
pisma v peč in niti za las ni 
izpremenil svojega započetega 
delovanja; strah mu je bil tuj, 
to pa, kar je smatral za svojo 
dolžnost, je tudi izvršil brez po-
puščanja. 

Milico je vznemirjala ta pri-
tajena borba, ki je utegnila og-
rožati moževo zdravje; večkrat 
ga je prosila, naj pusti to slu-
žbo ali naj vpraša za premešče-
nje, ko vidi, da nima njegov 
trud nikakega uspeha. Toda 
Rostislav ni hotel niti slišati 
o tem, zatrjujoč, da če vsi po-
šteni l judje odtod odidejo, upa-
de Rusom pogum in ostanejo 
arez nikake zaščite, izročeni na 
milost in nemilost obkrožujo-
čih jih sovražnikov. 

Bil je lep jesenski; večer. Mi-
lica in mož sta šla z malim Ju-
rijem na izprehod. Ker je bil 
pločnik preozek, je šla pestu-

V. J. KRIŽANOVSKA: 

P A J Č E V I N A 
IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 

Iz jetnisnice v Jolietu, 
lil., je pobegnil prosluli či-
kaški bandit Roger Touhy. 
Z njim vred je pobegnilo 
še šest drugih zločincev. 
Touhy je bil obsojen na. 99 
let ječe radi ugrabljenja 
John (Jake the Barber) 
Factor-ja leta 1933. Sedaj 
pobegle zasleduje policija. 

. c 11 
Bill Harrison, je star že 76 let, izurjen d^^f'^ 

zaposlen v Clayton tovarni v Alhavibra, CaJ, Pravh 

bo prej odnehal delati, dokler ne bo osišče porazC ^ 

Ali iščete delo? 
Ako iščete delo v kaki tovarni, ki izdeluje vojne 

potrebščine 

NE POZABITE NAJPREJ POGLEDATI 
V KOLONO NAŠIH MALIH OGLASOV? 

SKORO VSAK D A N IŠČE K A K A VOJNA 
INDUSTRIJA TE ALI ONE VRSTE DELAVCEV 

'Tm typing a Supply of letters to last me unlit we win the w*^ 
rm turning my typewriter om to the Government, tomornW 

VOJNE INDUSTRIJE, KI OGLAŠAJO V TEM 
DNEVNIKU IŠČEJO . . . POMOČ! 

Kadar vprašate za delo, ne pozabite omeniti, da ste videli 
tozadevni oglas v Ameriški Domovini 

ŽENINI IN NEVESTE! 

Naša slovenska unijska tiskar-
na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. P o -
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina 
air Ave. H E n ^ A 6117 St. Clair Ave. 

Nikdar ne vznemirja onih, 
ki ne marajo sitnosti. Meni ne 
zaupajo, spletkarijo proti me-
ni, ker predobro vse vidim; ce-
lo podkupiti se me boje. Imel 
sem že spor z gubernator jem 
zaradi podlih nastopov Židov 
in Poljakov proti neki pravo-
slavni župniji. Ko sem mu raz-
ložil stvar ter izrazil mnenje, 
da se je treba odločno upreti 
tem podležem, je zamahnil z 
roko. — "Za božjo voljo manj 
neumestnega rodoljuba! Pri 
nas je popolen mir. Cemu bi iz-
zivali nezadovoljnost in nered, 
morda pa še maščevanje Po-
ljakov in Židov? Od tega bi 
utegniti imeti škodo samo jaz 
in vi." — "Vaša svetlost, — 
sem rekel, — Rusi se nepresta-
no pritožujejo nad svojim ne-
znosnim položajem in nad pri-
tiskom tujerodcev." — "Naj 
govore, kar hočejo, ni treba, tla 
se za to zmenite. Rusi so prav 
neznosni l judje in so vedno z 
nečim nezadovoljni." 

— Pač razumeš, draga, kako 
prijetno je delati s takšnim 
modrim pravičnikom. 

— Dragi moj, ne razburjaj 
se! Ti si mlad, poln moči, vnet 
in morda res vidiš vse v črni 
iuči, — je pomirjevalno odgo-
vorila Milica. 

— Kaj govoriš? Ni je tako 
črne barve, ki bi mogla narisa-
ti to, kar se tu godi! Državna 
stvar se tu prodaja in izdaja. 
Rusko gospodstvo smatrajo za 
zločin proti "civilizacjii"; ne-
sramnost Židov in Poljakov 
presega vse meje in prosim te, 
da si zelo oprezna, ker smo ob-
dani z vohuni. V resnici je 
stvar še hujša. Tu je neko taj-
no judovsko društvo, ki se ime-
nuje "Bund," in jaz sem od-
kril, da so ti gospodje ustano-
vili svojo tiskarno, kjer so se 
tiskali prevratni proglasi, ki so 
jih povsod razširjevali, ko sem 
pa naznanil našemu "pompa-
durju" to odkritje ter omenil, 
da je treba napraviti preiskavo 
in prijeti poglavarje te zalege, 
je bil ves iz sebe. Seveda se mi j 
ni upal odreči; ko pa je prišla 
policija na lice mesta, je vse 
izginilo, jaz pa imam utemelje-
no sumnjo, da je sam gospoo 
gubernator blagovolil opozori-
ti Jude na grozečo jim nevar-
nost. 

— To je hudo. Že vidim, da 
bo naše življenje tu neprijetno, 
— je napol v šali, napol resno : 
rekla Milica. 

Mož jo je objel ter ji v tola- i 
žbo rekel, da če mu bo tu nez- i 
nosno, si poišče drugo mesto. 1 

Nato je izpremenil pogovor. s 
Miličino predvidevanje, da 1 

ne bo življenje v Kremeneckem < 
posebno prijetno, se je prekma- c 
lu izpolnilo. ] 

V družinskem življenju je 1 
bila popolnoma srečna. Rosti- ' 
slav jo je oboževal in nič ni r 
motilo skladnosti njunih odno- r 
šajev, a njegova očetovska lju- 1 
bežen do malega Jurija jo je s 
ganila in bila je možu hvaležna z 
zanjo. Zato pa ji je bila druž- g 
ba, s katero je morala občeva- s 
ti, skrajno zoprna. Izjemo je > 
tvoril majhen krožek, ki sta Ž 
ga z možem vzdrževala. V go- s; 
stoljubno hišo Kromskih je za- 1; 
hajalo tudi več Poljakov, s ka-
terimi so se seznanili pri guber- p 
natorju, toda vkljub njihovi u 
vljudnosti in uslužljivosti jim b: 
Milica ni zaupala, instinktivno n 
je čutila v njih lažnivost, ne- k: 
prijateljstvo in celo sovraštvo, Ž: 
ki so ga skrivali pod prijazne g< 
krinko. Posebno pa je Milico bi 
vznemirjala neprestana borba, sc 
ki j o je moral vesti Rostislav s ks 
svojim načelnikom. Njegova g( 
pristranost in uslužnost na ni 
pram Židom in Poljakom in I te 

i, [zapostavljanje ruskih koristi 
ie so globoko žalili Kromskega. 
e- Vsa njegova prizadevanja 
e- zaščititi svoje rojake so siste-
el matično izpodrivali, a nesram-
ni nost tujerodcev, ki. so imeli 
>v podporo in pokroviteljstvo ob-
0- lastev, katera so jim jamčila 
z- popolno nekaznivost, je nara-
e, ščala z vsakim dnem. Ruska 
ti naselbina je sicer težko prena-
z šala krivice, toda je molčala, 

ij ker je vsakikrat podlegla, ka-
ri darkoli se je spopadla z razva-
z- jenci gubernatorske ulprave; 
d, toda neprestana nova dejstva 
3- so podgreyala pritajeno vre-
bi nje. 
tz Tako, na primer, se je neki 
- ruski pek naselil v neki najži-
1- vahnejši ulici mesta v veliko 
3- nevoljo Judov, ki so imeli vso 
i- trgovino kruha v rokah. Kljub 
i J tajnim in javnim napadom se 
a je trgovec dobro držal ter pri-
v dobil celo veliko število odje-
z malcev, med njimi tudi Krom-

skega. Tedaj so Judje sklenili 
o uničiti ga. Neke pozne noči je 
n v pekarni izbruhnil ogenj in 

hiša je pogorela do tal. Odloč-
j na preiskava pod Rostislavo-
!t vim vodstvom je prinesla na 
ii dan, da so videli Jude blizu hi-
>- še s slamnatimi snopiči v ro-

kar, a nekega Zida je sama pe-
o karica zalotila, ko je polival 
t- plot s petrolejem; tedaj pa jo 
a pahnil od sebe in zbežal. Toda 
i. požiga obdolženi Judje so bili 
a oproščeni zaradi pomanjkanja 
i- dokazov, a peka so obdolžili, da 
v je sam zažgal z namenom, da 
3, bi dobil zavarovalnino. In ko-
>- nec vsega je bil ta, da je ne-
e srečnik moral iz mesta, gmo-
i- tno uničen, skoraj berač. 
3- Cez dva m e s e c a se je zo-
1- pet nekaj zgodilo, kar je Mili-
)- co osebno zadelo in izzvalo ve-
;e lilco nevoljo v vicegubernator-
o ski hiši. 
n Na poti v Dembovko k mate-
i- ri je Kiti mimogrede obiskala 
1, Milico. Nekega jutra se je De-
0 revninova odpravila v mesto za 

nakupovanjem; veliko je bilo 
ii i Miličino začudenje, ko se je vr-
a 'nila domov vsa v solzah: oble-
e ka ji je bila umazana in po-

valjana in mlada žena je dobi-
Q la živčni napad. Zgodilo se je 
i - tole: Ko je Kiti stopila v neko 

večjo trgovino in začela izbira- l 
ti blago, je nenadoma zapazila, j 

a da ji je izginila denarnica s sto 
rublji, ki j o je bila položila ( 

a zraven sebe na mizo v prodajal-
ni. Začudena je začela iskati 

- denarnico okrog sebe ter pove-
- dala, da je denarnica izginila; 
. toda gospodarji — Judje — 

so se začeli jeziti in zmerjati 
1 Kiti, govoreč ji, da je sleparka, J 
i da išče, česar ni izgubila, in ho- I 
• če samo spraviti v slabo ime | 

prodajalno. Pomočnik in ne- \ 
> kateri odjemalci so potegnili z 
. "užaljenimi" prodajalci; zme-
; rjanje in žalitve so padale na-
• njo kakor dež, ker pa je uža-

ljena Kiti vztrajala na tem, da 
: so j o okradli, j o j e Žid zgrabil { 

za mantiljo ter jo pahnil iz tr- | 
govine, pri čemer se je ona I 
spodtaknila in padla v blato. \ 
Na vpitje se je zbrala tolpa J 
Židov, ki so z žvižganjem, za- I 
smehovanjem in dovtipi sprem- i 
ljali Kitin padec. C 

Razsrjeni Kromski je pozval -
policijskega načelnika in mu 
ukazal, naj ukrene vse potre-
bno, da se najde ukradena de-
narnic^, ter pristavil, da po-
kliče pred sodnijo nesramnega 
Žida, ki si je drznil užaliti nje-
govo sorodnico. Črez dve uri je 
bila denarnica najdena. Rekli 
so, da so jo dobili pri vhodu, 
kamor jo je nekdo vrgel, a sam 
gospodar — Žid — je prišel po-
nižen kakor pes h Kromskemu 
ter se opravičeval. On ni ve-

1 blatne vode, ker je zjutraj de-
• ževalo. 

V tem trenotku je stopil iz 
> prodajalne Kromski in videl, 
• kaj se je zgodilo. V dveh sko-

kih je dohitel nesramneža, ki 
• se je hotel skrivaj izmuzniti, 

ga zgrabil za ovratnik, ga stre-
• sel in začel obdelovati s pasjo 

bikovko. Judov cilinder je zle-
tel na tla, on pa je tulil in se-
skušal osvoboditi. Tedaj pa ga 
je Kromski pahnil v jarek, ka-
mor je bila padla Milica. Ži-
dovski gizdalin se je polegel v 
jarek, kakor je bil dolg in ši-
rok, ter telebnil z glavo v bla-
to. Ves iz sebe od jeze se je iz-
kobacal iz jarka ter začel zme-
rjati. Začela se je zbirati mno-
žica radovednežev. Med njimi 
si videl ruske kmete, vojake in 
mnogo Judov, od obeh strani so 
začele padati psovke in grož-
nje in bržkone bi se bila stvar 
končala s plošnim tepežem, da 
ni prispela še o pravem času 
policija. Medtem so prišli tu-
di nekateri častniki ter poma-
gali Kromskemu in njegovi 
družini iz gneče do bližnje hi-
še nekega znanca, kamor je pri-
šel ponje voz. 

Crez nekaj ur je pozval 
Kromskega k sebi gubernator, 
ki ga je neprijazno sprejel. 

— Kaj je z vami, Rostislav 
Ivanovič, z lastno roko tepete 
Jude na ulici? Ravnokar sem 
prejel tožbo zapriseženega od-
vetnika Lauszona, ki vas dolži, 
da ste ga pretepli in vrgli v ja-

j rek. 
Rostislav je vzkipel. 
Niso vas o vsem obvestili, va-

iša svetlost. Lauszon se je drz-
j nil pahniti mojo ženo v jarek, 
iz katerega so ji pomagali ne-

! kateri mimoidoči ljuje. V do-
jkaz morem privesti dvajset 
J prič. Ne morem prenašati ta-
kih nesramnosti od umazanih 

Judov; mislim, da bi tudi vi 
tako ravnali, če bi se kaj take-
ga pripetilo vaši družini. 

— A, a! Zares mi ni bilo 
znano, da je užalil vašo sopro-
go ; s tem je zadeva drugačna, 
vendar bom skušal vso stvar 
pomašati. Vsekakor pa je bo-
lje, če se v podobnih slučajih 
obrnete k postavam, namesto da 
svojevoljno nastopate. 

Kromski se je zaničljivo na-
smehnil. 

— Naša Temida (Boginja 
pravice) hodi okrog nezaveza-
nih oči in je tako naklonjena 
Judom, da se kristjan težko do-
koplje do pravice. Zato sem se 
odločil lastnoročno kaznovati 
krivca. Nesramnež je prejel,1 

kar je zaslužil, prihodnjič bo 
previdnejši. Če hoče, naj le 
toži; vendar ne boste zahtevali, 

• V • f 

da se mu opravičim- j j 
• — Kdo misli na k^Jjg 
— je rekel gubernatorial 
da ste delali v nagli J ' J 
uredim zadevo. 
strašno nemiren 111 Jj 
človek. Svetujem va®. A 
nosti, ko ostanete ^ . J 
sem dopust in pojutrls J 
potujem. Zato vas P J 
se izogibljete spopa^1 J 
za moje odsotnosti. N® J 
in prepirljivi, toda ^ j j 
rusko ljudstvo pa Je 

voločno in jih ve?n.° Ji 
bi izbruhnili nemil-'. ' ^ 
proti miro l jubnemu J , 
mu ljudstvu, b r a n i t e ^ 
roženo silo; naj v 8U 0 
do, da bo vsak P°;sk'%Psi 
nemire in povzročn1^^ 
zadušen z vso strog | 
stav. 


